
REGOLAMENT TAL-KUNSILL (KE) Nru 563/2006

tat-13 ta’ Marzu 2006

dwar il-konklużjoni tal-Ftehim ta’ Sħubija bejn il-Komunità Ewropea u l-Gżejjer Solomon fuq is-sajd
’il barra mill-kosta tal-Gżejjer Solomon

IL-KUNSILL TA’ L-UNJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidra t-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea, u
b’mod partikolari l-Artikolu 37, flimkien ma’ l-Artikolu 300(2) u
l-ewwel subparagrafu ta’ l-Artikolu 300(3),

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni,

Wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Parlament Ewropew (1),

Billi:

(1) Il-Komunità u l-Gżejjer Solomon innegozjaw u inizjaliz-
zaw Ftehim ta’ Sħubija dwar l-Industrija tas-Sajd li jip-
provdi lis-sajjieda tal-Komunità b’opportunitajiet ta’ sajd
fl-ibħra territorjali li fuqhom il-Gżejjer Solomon għand-
hom is-sovranità u l-ġurisdizzjoni fir-rigward ta’
l-industrija tas-sajd.

(2) Dak il-Ftehim jipprovdi għal koperazzjoni ekonomika,
finanzjarja, teknika u xjentifika fis-settur ta’ l-industrija tas-
sajd bl-għan li jkunu ggarantiti l-konservazzjoni u
l-isfruttament sostenibbli tar-riżorsi, kif ukoll għal sħubi-
jiet bejn intrapriżi li l-iskop tagħhom huwa li jiżviluppaw
l-attivitajiet ekonomiċi fis-settur tas-sajd u attivitajiet rela-
tati fl-interess komuni.

(3) Dak il-Ftehim għandu jiġi approvat.

(4) L-allokazzjoni ta’ l-opportunitajiet tas-sajd fost l-Istati
Membri għandha tkun iddefinita.

(5) L-Istati Membri li l-bastimenti tagħhom jistadu taħt
dan il-Ftehim għandhom jinnotifikaw lill-Kummissjoni
bil-kwantitajiet ta’ kull qabda ta’ ħut fiż-żona tas-sajd
tal-Gżejjer Solomon skond ir-Regolament tal-Kummiss-
joni (KE) Nru 500/2001 ta’ l-14 ta’ Marzu 2001 li tniżżel
regoli dettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolament tal-
Kunsill (KEE) Nru 2847/93 dwar is-sorveljanza tal-qbid

meħuda mid-dgħajjes tas-sajd tal-Komunità f’ibħra ta’
pajjiżi terzi u fl-ibħra miftuħa (2).

ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Il-Ftehim ta’ Sħubija bejn il-Komunità Ewropea u l-Gżejjer
Solomon dwar sajd ’il barra mill-kosta tal-Gżejjer Solomon (minn
hawn ’il quddiem imsejjaħ “il-Ftehim”) huwa b’dan approvat
f’isem il-Komunità.

It-test tal-Ftehim qed jiġi mehmuż ma’ dan ir-Regolament.

Artikolu 2

L-opportunitajiet tas-sajd stabbiliti fil-Protokoll tal-Ftehim għand-
hom jitqassmu fost l-Istati Membri kif ġej:

— Sajd għat-tonn
bit-tartaruni
mgħammra bi friżer:

Spanja: 75 % tal-possibbiltajiet
tas-sajd disponibbli

Franza: 25 % tal-possibbiltajiet
tas-sajd disponibbli

— Sajd bil-konz tal-wiċċ: Spanja: 6 bastimenti

Portugall: 4 bastimenti

Jekk l-applikazzjonijiet għall-liċenzji ta’ dawn l-Istati Membri ma
jkoprux l-opportunitjiet kollha tas-sajd stabbiliti mill-Protokoll,
il-Kummissjoni tista’ tikkunsidra applikazzjonijiet għal-liċenzja
minn kwalunkwe Stat Membru ieħor.

Artikolu 3

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fis-seba’ ġurnata wara
l-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu fil-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni
Ewropea.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, nhar it-13 ta’ Marzu 2006.

Għall-Kunsill
Il-President

M. BARTENSTEIN
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